
WERKSTOFFPRÜFER/  
WERKSTOFFPRÜFERIN (VI) 

OPERATORE/OPERATRICE DI  
PROVE NON DISTRUTTIVE (VI) 

  

Der Werkstoffprüfer/die Werkstoffprüferin übt gemäß 
allgemeinen Zielvorgaben des/der Vorgesetzten die 
von der jeweils geltenden Euro-Norm (EN 473) vor-
gesehenen Aufgaben der Qualifikationsstufe 3 aus. 

In conformità alle direttive generali delle professio-
nalità superiori l’operatore/operatrice di prove non 
distruttive esegue i compiti previsti dalla rispettiva 
norma europea (EN 473) per il terzo livello di qualifi-
cazione. 

  

1. Aufgaben 1. Compiti 

Er/sie L’operatore/operatrice di prove non distruttive: 

- hat die volle Verantwortung für die Prüfeinrich-
tung und das Personal zu übernehmen 

- si assume la responsabilità globale dei controlli 
e del personale 

- setzt Techniken ein und um - impiega e mette in pratica varie tecniche 

- legt Normen, Regelwerke, Spezifikationen und 
Verfahrensbeschreibungen aus 

- interpreta normative, regolamenti, specifiche e 
descrizioni di procedimenti 

- legt speziell zu verwendende zerstörungsfreie 
Prüfverfahren und Techniken sowie die entspre-
chenden Verfahrensbeschreibungen fest 

- stabilisce le procedure di controllo e le tecniche 
da impiegare in casi particolari nonché le de-
scrizioni dei procedimenti 

- legt Prüfergebnisse nach gültigen Regeln, Nor-
men und Spezifikationen aus und bewertet sie 

- interpreta e valuta i risultati dei controlli in base 
alle regole, norme e specifiche vigenti 

- entwickelt Beurteilungskriterien, wenn keine 
verfügbar sind 

- elabora criteri di valutazione, qualora non ve ne 
siano 

- führt Personal unterhalb der Qualifikationsstufe 
3 

- dirige il personale sotto il terzo livello di qualifi-
cazione 

- führt für das Personal unterhalb der Qualifikati-
onsstufe 3 Qualifizierungsprüfungen durch und 
überwacht sie, sofern er/sie für diese Aufgabe 
von der Unabhängigen Zertifizierungs-Stelle be-
vollmächtigt ist 

- quando ne sia stato autorizzato dall’ente di 
certificazione indipendente, conduce esami di 
qualificazione per il personale al di sotto del ter-
zo livello, sorvegliandone lo svoglimento 

- erledigt die fachbezogene Organisationsund 
Verwaltungsarbeit 

- svolge l’attività organizzativa ed amministrativa 
pertinente al suo settore 

  

2. Zugangsvoraussetzungen 2. Requisiti di accesso 

Reifezeugnis einer technisch oder wissenschaftlich 
ausgerichteten Oberschule sowie Zertifizierung 
durch die Unabhängige Zertifizierungs-Stelle 
(CICPnD - Comitato Italiano di Coordinamento per le 
Prove non Distruttive) der Qualifikationsstufe 3 

Esame di stato (ex maturità) di scuola media supe-
riore ad indirizzo tecnico o scientifico nonché certifi-
cazione rilasciata dall’ente di certificazione indipen-
dente (CICPnD - Comitato Italiano di Coordinamento 
per le Prove non Distruttive) per il terzo livello di 
qualifica 

  

3. Zweisprachigkeit 3. Bilinguismo 

Nachweis B Attestato di bilinguismo B 

 


